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TJ-4420TN/4520TN/4620TN
TJ-4422TN/4522TN

Produktu drošības rokasgrāmata (latviešu valodā)
Pateicamies, ka iegādājāties TJ-4420TN/TJ-4520TN/TJ-4620TN/TJ-4422TN/
TJ-4522TN (turpmāk tekstā “produkts”).
Pārliecinieties, ka izlasāt šo dokumentu pirms produkta izmantošanas.
Mēs iesakām Jums turēt šo dokumentu netālu nākotnes atsauces nolūkā..
•

•

Par apkopi, pielāgošanu vai labošanu sazinieties ar Brother klientu apkalpošanas
nodaļu vai savu vietējo Brother izplatītāju.
Gadījumā, ja produkts nestrādā, kā ierasts, vai ari parādās kāda kļūda vai ir bojāts
kāds kabelis, izslēdziet ierīci, atvienojiet visus kabeļus un sazinieties ar Brother
klientu apkalpošanas nodaļu vai savu vietējo Brother izplatītāju.

• Mēs neuzņemamies atbildību par bojājumiem, kas radušies no zemestrīces,
ugunsgrēka vai citām katastrofām, trešo pušu darbībām, lietotāja tīšas vai
negodprātīgas darbības, nepareizas lietošanas vai darbības saskaņā ar citiem
īpašiem nosacījumiem.

• Mēs neuzņemamies atbildību par bojājumiem (tādiem kā zaudējumi, biznesa
peļņas zaudējumiem, biznesa pārtraukumiem vai komunikācijas zudumiem), kas
var rasties produkta lietošanas vai tā nelietošanas rezultātā.

•

•

Mēs neuzņemamies atbildību par bojājumiem, kas var rasties produkta nepareizas 
lietošanas rezultātā, to pieslēdzot nesaderīgam aprīkojumam vai izmantojot nesaderīgu 
programmatūru.
Mēs neuzņemamies atbildību  par bojājumiem vai zaudētu peļņu, kas var rasties ar šo 
produktu radītu uzlīmju izmantošanas rezultātā, datu zuduma vai to izmaiņu, kas radušās 
kļūdas vai labojumu rezultātā, un mēs nepieņemam prasības no trešajām pusēm.

• Brother patur tiesības veikt izmaiņas šeit ietvertajām instrukcijām un materiāliem
bez iepriekšēja brīdinājuma. Turklāt Brother neuzņemas atbildību par bojājumiem
(to skaitā izrietošajiem), kas radušies no paļaušanās uz šeit sniegtajiem
materiāliem, ietverot, bet neaprobežojoties ar tipogrāfiskajām un citām kļūdām, kas
attiecas uz publikācijām.

• Papildu informācijai par programmatūru un produkta izmantošanu tīklā skatīt
Lietotāja rokasgrāmatu, kas atrodas Brother atbalsta mājas lapā vietnē
support.brother.com.

• Jaunākā Jūsu produkta dokumentācijas versija ir pieejama Brother atbalsta mājas
lapā vietnē support.brother.com.

• Pieejamie modeļi, aksesuāri un piederumi var atšķirties atkarībā no valsts.
• Šis produkts ir apstiprināts izmantošanai tikai iegādes valstī.

BRĪDINĀJUMS
Šo vadlīniju un brīdinājumu neievērošana var izraisīt nāvi vai nopietnus 
ievainojumus. Sekojiet šīm vadlīnijām, lai izvairītos no karstuma, dūmu, 
eksplozijas, uguns, ievainojumu vai elektrošoka riska.

Produkts, maiņstrāvas vads, plakanā baterija (CR2032)
• Ja svešķermenis ir nejauši ievietots kādā produkta atverē, to skaitā slotos,

savienotājos, portos, nekavējoties pārtrauciet produkta izmantošanu, atslēdziet to no
strāvas un atvienojiet visus kabeļus.  Pārliecinieties, ka pirms produkta ieslēgšanas
visi svešķermeņi ir izņemti.

• Neizmantojiet un neuzglabājiet produktu vietās, kur
- tas var nonākt saskarē ar šķidrumiem,
- rodas kondensāts,
- ir daudz putekļu,
- ir pārlieku augsts mitruma līmenis vai temperatūra,
- tas atrodas netālu no liesmām, sildītāja vai tiešas saules gaismas.

• NEAIZTIECIET spraudni ar slapjām rokām.
• NEAIZTIECIET maiņstrāvas vadu un produktu negaisa laikā.
• NEIZJAUCIET un nepielāgojiet produktu.
• NELEJIET ķimikālijas un neizmantojiet viegli uzliesmojošus aerosolus  uz produkta.

• Viegli uzliesmojošu aerosolu piemēri:
- Putekļu noņemšanas tīrītāji
- Pesticīdi
- Alkoholu saturoši dezinfekcijas līdzekļi un dezodoranti
- Organiski šķīdinātāji vai šķidrumi, piemēram, alkohols

• Izmantojiet un uzglabājiet produktu, citas sastāvdaļas, iepakojumu bērniem
nesasniedzamās vietās.

• NEAIZTIECIET bīstamās kustīgās daļas.  Turieties no tām pa gabalu.
Pirms produkta tīrīšanas atvienojiet maiņstrāvas kabeli no rozetes, citādi var 
rasties elektrošoks. Papildu informācijai par tīrīšanas metodēm skatīt Lietotāja 
rokasgrāmatu.

Atvienojiet iekārtu
Šis produkts ir jāuzstāda netālu no rozetes, kas ir viegli pieejama. Ārkārtas gadījumā 
atvienojiet strāvas kabeli no rozetes, lai pilnībā atvienotu strāvu.

Maiņstrāvas kabelis

• Izmantojiet tikai norādīto produktu.
• NEĻAUJIET metāla priekšmetiem saskarties ar produkta savienotājiem, portiem
vai metāla maiņstrāvas vada daļām.
• NEIZMANTOJIET elektrisko spraudni vietā, kur tas var samirkt.
• NEVELCIET vadu, lai izņemtu maiņstrāvas vadu no rozetes.

Pieturiet spraudni, lai atvienotu maiņstrāvas vadu no rozetes.
• Nebojājiet, nevijiet, spēcīgi nelokiet, neraujiet, kā arī nenovietojiet objektus uz

maiņstrāvas kabeļa, kā arī to nespiediet un netiniet.
•
•

Nepārslogojiet rozeti.
Regulāri atvienojiet spraudni, lai to iztīrītu. Izmantojiet sausu drāniņu, lai iztīrītu
spraudņa dakšu pamatni un vietu starp dakšām.  Ja spraudnis atrodas rozetē ilgu
laiku, ap tā dakšu uzkrājas putekļi, kas var radīt īssavienojumu un aizdegties.

• Brother ļoti iesaka NEIZMANTOT nekāda veida pagarinātājus.
• Tomēr, ja tas ir nepieciešams, izmantojiet to pareizi un saskaņā ar tā lietošanas

vadlīnijām, citādi var rasties uzliesmojums vai ievainojumi.
• Šim produktam ir jābūt iezemētam. Spraudnim ir jābūt savienotam ar pareizi

iezemētu rozeti.

Litija baterija (CR2032)
Nenorijiet bateriju. Ja tā gadās, nekavējoties sazinieties ar ārstu. Tā var izraisīt 
smagus iekšējos apdegumus jau 2 stundu laikā un izraisīt nāvi.

UZMANĪBU
Šo instrukciju un brīdinājumu neievērošana var  izraisīt nelielus vai vidējus 
savainojumus.

Produkts
•

•

NENOVIETOJIET šo produktu uz nestabiliem  ratiem, stenda vai galda. Produkts ir
smags, tas var nokrist, izraisot ievainojumus Jums un citiem, kā arī radīt nopietnu
bojājumu produktam.
Izvairieties no produkta novietošanas aizņemtā zonā. Ja citādi nav iespējams,
nodrošiniet, ka produkts atrodas drošā vietā, kur to nav iespējams nejauši apgāzt,
kas varētu izraisīt ievainojumu Jums vai citiem, kā arī nopietnu bojājumu produktam.

• NENOVIETOJIET smagus priekšmetus uz produkta.
• Savai drošībai, atvienojiet spraudni no rozetes, ja neizmantojat to ilgu laiku.
• NETURIET produktu aiz rullīša nodalījuma pārsega, vārpstām vai aizmugures
padeves slota. Pastāv risks, ka šīs daļas var atvienoties no produkta vai tas var
nokrist.
Nesiet produktu, tikai novietojot rokas zem produkta.
• Pievienojiet kabeļus un piederumus, sekojiet attiecīgajām instrukcijām.
• NEAIZTIECIET rotējošās daļas. Pastāv ievainojuma risks, ja Jūsu pirksts nokļūst
starp rotējošajām daļām. Pirms rotējošo daļu aiztikšanas izslēdziet produktu.
• NEAIZTIECIET drukas galviņu ar kailām rokām, jo statiskā elektrība šo daļu var
sabojāt vai iznīcināt. Pirms drukas galviņas aiztikšanas novietojiet produktu uz
elektrostatiskās izlādes zemējuma paklājiņa vai izmantojiet antistatiskos cimdus.
•

•

Esiet uzmanīgi, aizverot  rullīša nodalījuma pārsegu. Pastāv ievainojuma risks, ja
Jūsu pirksts tiek iespiests starp pārsega augšējo un apakšējo daļu.
NEAIZTIECIET drukas galviņu vai citas metāliskās daļas netālu no drukas galviņas
iekārtas izmantošanas laikā vai uzreiz pēc tam. Šīs daļas kļūst ļoti karstas un pastāv
nopietnu apdegumu risks gadījumā, ja tās tiek aiztiktas.
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1 Drukas galviņa
2 Vārpstas
3 Rullīša nodalījuma pārsegs
4 Aizmugurējās padeves 
slots

Litija baterija (CR2032)

BATERIJAS EKSPLOZIJAS RISKS, JA TĀ TIEK AIZSTĀTA AR NEPAREIZU VEIDU. 
ATBRĪVOŠANĀS NO IZMANTOTAJĀM BATERIJĀM SASKAŅĀ AR INSTRUKCIJĀM. 

• NESVIEDIET bateriju ugunī,  nepakļaujiet to karstumam un neizjauciet to.
• NEPIEVIENOJIET abus baterijas polus.  Lai nepieļautu baterijas īssavienojumu,

turiet metāla priekšmetus tālāk no baterijas.
• NEIZMETIET bateriju kopējo atkritumu plūsmā.
• Norādītā baterija nav atkārtoti uzlādējama. NELĀDĒJIET to.
• Izmantojiet tikai norādīto bateriju.
• Glabājiet bateriju bērniem nesasniedzamā vietā.
• Gadījumā, ja baterijas šķidrums iekļūst acīs, meklējiet medicīnisko palīdzību.

Nekavējoties izskalojiet acis ar tekošu ūdeni vismaz 15 minūtes ilgi.
•

•

Ja baterijas šķidrums nokļūst uz Jūsu ādas vai rokām, rūpīgi nomazgājiet to ar lielu
daudzumu tīra ūdens.
Nepareizas baterijas lietošana var radīt  sūci, kas var izraisīt uzliesmojumu,
ievainojumu vai bojāt iekārtas apkārtni.

• Turiet jaunās un izmantotās litija baterijas bērniem nesasniedzamā vietā.
Maiņstrāvas vads

Pārliecinieties, ka ir iespējams vienkārši sasniegt  maiņstrāvas vadu, lai varētu to 
nekavējoties atvienot ārkārtas gadījumā. 

Vispārēji piesardzības pasākumi
Produkts, maiņstrāvas vads vai piederumi 
• Izmetot kādu no šiem produktiem, ievērojiet visus attiecīgos noteikumus.
• NENOŅEMIET etiķetes, kas ir uzlīmētas uz produktiem. Tās sniedz informāciju par

iekārtas izmantošanu un norāda produkta nosaukumu un sērijas numuru.
• Lai iegūtu papildu informāciju par Jūsu modeļa elektriskajiem parametriem, ražotāju

un modeļa numuru, skatīt etiķeti, kas ir ielīmēta Jūsu aparāta iekšpusē.
• Strādājiet vietā, kur temperatūra ir starp 5 °C un 40 °C, un mitruma līmenis -
• starp 25% un 85% (bez kondensēšanās).
• Novietojiet vietā, kur temperatūra ir starp -40 °C 60 °C un mitruma līmenis - starp
• 10% un 90% (bez kondensēšanās).

Atbilstības deklarācija (tikai Eiropa/Turcija)
Mēs, Brother Industries, Ltd.

15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
Nagoya 467-8561 Japan

apliecinām, ka šie produkti atbilst attiecīgajiem ES saskaņotajiem tiesību aktiem (tikai 
Eiropa/Turcija) un Apvienotās Karalistes likumdošanai (tikai Lielbritānija). Atbilstības 
deklarāciju ir iespējams lejupielādēt Brother atbalsta mājas lapā.
Apmeklējiet vietni support.brother.com/manuals.

AK Atbilstības deklarācija Radioiekārtu regulai 2017 (tikai 
Lielbritānija) (Attiecas uz modeļiem ar radio interfeisiem)

Mēs, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
Nagoya 467-8561 Japan

apliecinām, ka šie produkti atbilst Radioiekārtu regulai  2017. Atbilstības 
deklarācijas kopiju ir iespējams lejupielādēt, sekojot instrukcijām Atbilstības 
deklarāciju (tikai Eiropa un Turcija) sadaļā.

ES Atbilstības deklarācija direktīvai 2014/53/ES (tikai 
Eiropa/Turcija) (Attiecas uz modeļiem ar radio interfeisiem)

Mēs, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
Nagoya 467-8561 Japan

apliecinām, ka šie produkti atbilst direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Atbilstības 
deklarācijas kopiju ir iespējams lejupielādēt, sekojot instrukcijām Atbilstības 
deklarāciju (tikai Eiropa/Turcija) sadaļā.

Bezvadu LAN
Šis printeris atbalsta bezvadu LAN. (Lietotāja opcija)
Frekvences joslas: 2412 MHz-2472 MHz
Maksimālā pārraidāmā radiofrekvences jauda frekvences joslās:
mazāk par 19.72 dBm (galotnes jauda (e.i.r.p))
Frekvences joslas: 5180 MHz-5240 MHz
Frekvences joslas: mazāk par 22.50 dBm (galotnes jauda (e.i.r.p))
Tikai izmantošanai iekštelpās (5150 MHz-5350 MHz)
Bluetooth
Šis printeris atbalsta Bluetooth. (Lietotāja opcija)
Frekvences joslas: 2402 MHz-2480 MHz
Frekvences joslas Mazāk par 7.4 dBm (galotnes jauda (e.i.r.p))

BRĪDINĀJUMS 
Šis ir A klases produkts. Sadzīves vidē šis produkts var izraisīt 
radiotraucējumus, un tādā gadījumā lietotājam var tikt prasīt pieņemt 
adekvātus mērus.

Sastādīšanas un publikācijas paziņojums
Šī rokasgrāmata ir sastādīta un publicēta Brother Industries, Ltd. uzraudzībā, aptverot 
jaunākos produkta aprakstus un instrukcijas. Ja tiek izdotas  atjaunotas 
aparātprogrammatūras, draiveru vai lietotņu versijas, šī rokasgrāmata, iespējams, 
neattēlos šīs iezīmes akurāti. 
Brother patur tiesības veikt izmaiņas šeit ietvertajās instrukcijās un materiālos bez  
iepriekšēja brīdinājuma. Turklāt Brother neuzņemas atbildību par bojājumiem (ietverot 
izrietošos), kas ir radušies, paļaujoties uz sniegtajiem materiāliem, ietverot, bet 
neaprobežojoties ar  tipogrāfijas un citām kļūdām, kas attiecas uz publikācijām.  

Lai uzstādītu savu aparātu, skatiet Lietotāja rokasgrāmatu. 
Lai lejupielādētu Lietotāja rokasgrāmatu,

apmeklējiet Brother atbalsta mājas lapu vietnē 
support.brother.com

Lai iegūtu atbildes uz BUJ un traucējummeklēšanas

jautājumiem, apmeklējiet Brother atbalsta mājas 
lapu support.brother.com

Lai gūtu palīdzību savas iekārtas 
uzstādīšanā un izmantošanā, 

noskatieties mūsu video ar BUJ,
support.brother.com/g/d/f4f7

TJ-4420TN/4520TN/4620TN
TJ-4422TN/4522TN

Produkt-Sicherheitshinweise (Deutsch)
Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf des TJ-4420TN/TJ-4520TN/TJ-4620TN/ 
TJ-4422TN/TJ-4522TN (im Folgenden als „das Produkt“ bezeichnet) entschieden 
haben.

Verwenden Sie das Produkt erst, nachdem Sie dieses Dokument gelesen 
haben.
Bewahren Sie es zum Nachschlagen immer griffbereit auf.
• Wenden Sie sich zur Durchführung von Wartungsarbeiten, Modifikationen oder

Reparaturen an Ihren Brother-Kundenservice oder an Ihren Brother-Händler vor
Ort.

• Falls das Produkt nicht ordnungsgemäß funktioniert, Fehler auftreten oder ein Kabel
beschädigt ist, schalten Sie das Produkt aus, ziehen Sie alle Kabel ab und wenden 
Sie sich an den Brother-Kundenservice oder Ihren Brother-Händler vor Ort.

• Wir übernehmen keine Verantwortung für Schäden aufgrund von Erdbeben, Feuer, 
sonstigen Katastrophenfällen, Handlungen Dritter, Vorsatz oder Fahrlässigkeit 
des Benutzers, Missbrauch oder Einsatz des Produkts unter sonstigen speziellen 
Bedingungen.

• Wir haften nicht für Schäden (wie Verluste, entgangene Unternehmensgewinne,
entgangene Gewinne, Unterbrechung der Geschäftstätigkeit oder
Kommunikationsmittelverlust), die aus der Nutzung oder der Unfähigkeit zur
Nutzung des Produkts entstehen.

• Wir haften nicht für Schäden, die auf fehlerhaften Betrieb des Produkts, den
Anschluss nicht kompatibler Zusatzgeräte oder den Einsatz nicht kompatibler
Software zurückzuführen sind.

• Wir haften nicht für Schäden oder entgangene Gewinne, die sich aus der
Verwendung der mit diesem Produkt erstellten Etiketten oder aus einem Verlust
bzw. einer Änderung von Daten aufgrund eines Ausfalls oder einer Reparatur oder
durch Verbrauchsmaterialien ergeben, und wir akzeptieren keine Ansprüche Dritter.

• Brother behält sich das Recht vor, die in diesem Dokument enthaltenen
Spezifikationen und Materialien ohne vorherige Ankündigung zu ändern. Des
Weiteren übernimmt Brother ausdrücklich keine Haftung für Schäden (einschließlich
Folgeschäden), die durch das Vertrauen in die vorgelegten Materialien entstehen.
Dies gilt unter anderem für Druck- und Satzfehler sowie andere Fehler im
Zusammenhang mit den Publikationen.

• Weitere Informationen zur Software und Verwendung des Produkts in einem
Netzwerk finden Sie im Benutzerhandbuch, das Sie von der Brother Support
Website unter support.brother.com herunterladen können.

• Die aktuelle Version der Dokumentation zu diesem Produkt finden Sie auf der
Brother Support Website unter support.brother.com.

• Die verfügbaren Modelle, Zubehör und Verbrauchsmaterialien können je nach Land
variieren.

• Dieses Produkt ist ausschließlich für die Benutzung in dem Land zugelassen, in
dem es gekauft wurde.

WARNUNG
Die Missachtung dieser Hinweise und Warnungen kann schwere Verletzungen 
oder sogar den Tod zur Folge haben. Beachten Sie diese Hinweise, um 
Gefahren durch Hitze- oder Rauchentwicklung, Explosionen, Feuer, 
Verletzungen oder Stromschlag zu verhindern.

Produkt, Netzkabel, Knopfzellenbatterie (CR2032)
• Falls ein Fremdkörper versehentlich durch eine Geräteöffnung, z. B. durch einen

Schlitz, Anschluss oder eine Buchse, in das Produkt gelangt, verwenden Sie
das Produkt keinesfalls weiter. Schalten Sie es aus und ziehen Sie alle Kabel
ab. Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten des Produkts, dass sämtliche
Fremdkörper entfernt wurden.

• Bei der Verwendung und Aufbewahrung des Produkts sowie bei der Wahl des
Aufstellortes ist Folgendes zu beachten:

 - Das Produkt darf NICHT mit Flüssigkeiten in Berührung kommen.
 - In der Nähe des Produkts darf sich KEIN Kondenswasser bilden.
 - Die Umgebung darf nicht übermäßig viel Staub enthalten.
 - Es dürfen KEINE extremen Temperaturen und KEINE außerordentlich geringe 
oder hohe Luftfeuchtigkeit herrschen.

 - Das Produkt darf NICHT in der Nähe von Flammen, Heizgeräten oder direkter 
Sonneneinstrahlung stehen.

• Fassen Sie den Netzstecker NICHT mit nassen oder feuchten Händen an.
• Berühren Sie das Netzkabel oder das Produkt NIEMALS während eines Gewitters.
• Zerlegen oder modifizieren Sie das Produkt NIEMALS.
• Tragen Sie KEINE Chemikalien auf und verwenden Sie KEINE brennbaren Sprays

auf dem Produkt.

Industriedrucker

Beispiele für brennbare Sprays:
 - Staubentferner
 - Pestizide
 - Alkoholhaltige Desinfektionsmittel und Deodorants
 - Organische Lösungsmittel oder Flüssigkeiten wie Alkohol

• Verwenden und lagern Sie das Produkt, andere Komponenten und
Verpackungsbestandteile außerhalb der Reichweite von Kindern.

• Berühren Sie NIEMALS die gefährlichen beweglichen Teile. Halten Sie Finger und
andere Körperteile auf Abstand.

Ziehen Sie vor dem Reinigen des Produkts das Netzkabel aus der Steckdose, 
da andernfalls Stromschlaggefahr besteht. Hinweise zur Reinigung enthält das 
Benutzerhandbuch.

Trennung vom Stromnetz
Das Produkt muss an eine in der Nähe befindliche, jederzeit leicht zugängliche 
Netzstromsteckdose angeschlossen werden. Ziehen Sie im Notfall den Netzstecker 
aus der Steckdose, um es komplett von der Stromversorgung zu trennen.

Netzkabel
• Nur mit dem angegebenen Produkt verwenden!
• Achten Sie darauf, dass KEINERLEI Metallgegenstände mit den Anschlüssen

oder Buchsen des Produkts oder mit den Metallbestandteilen des Netzkabels in
Berührung kommen.

• Verwenden Sie den Netzstecker oder das Netzkabel NICHT an Orten, an denen
diese nass werden könnten.

• Ziehen Sie NICHT am Kabel, um das Netzkabel aus der Steckdose zu ziehen.
Fassen Sie direkt am Stecker an, um das Netzkabel aus der Steckdose zu ziehen.

• Schützen Sie das Netzkabel vor Beschädigungen, stellen Sie KEINE Gegenstände
auf dem Netzkabel ab, verdrehen, quetschen, biegen oder ziehen Sie nicht
übermäßig am Netzkabel und binden Sie es nicht fest.

• Überlasten Sie NICHT die Netzsteckdose.
• Ziehen Sie den Netzstecker regelmäßig heraus, um ihn zu reinigen. Reinigen

Sie den Basisteil der Steckerkontakte und den Bereich zwischen den Kontakten
mit einem trockenen Tuch. Wenn der Netzstecker längere Zeit in die Steckdose
eingesteckt ist, sammelt sich rund um die Steckerkontakte Staub an, der einen
Kurzschluss verursachen und zu einem Brand führen kann.

• Brother empfiehlt dringend, KEINE Verlängerungskabel jeglicher Art zu
verwenden. Ist dennoch ein Verlängerungskabel erforderlich, verwenden Sie
dieses ordnungsgemäß und entsprechend den allgemeinen Benutzungsrichtlinien.
Andernfalls kann es zu einem Brand oder zu Verletzungen kommen.

• Dieses Produkt muss geerdet werden. Der Netzstecker muss an eine
ordnungsgemäß geerdete Netzsteckdose angeschlossen werden.

Knopfzellenbatterie (CR2032)
Verschlucken Sie keinesfalls die Batterie. Suchen Sie nach Verschlucken der Batterie 
sofort einen Arzt auf. Eine verschluckte Batterie kann innerhalb von nur zwei Stunden 
schwere innere Verbrennungen auslösen und sogar zum Tod führen.

VORSICHT
Die Missachtung von Anweisungen und Warnungen kann leichte bis 
mittelschwere Verletzungen zur Folge haben.

Produkt
• Stellen Sie dieses Produkt KEINESFALLS auf einen instabilen Rollwagen, Tisch

oder eine instabile Unterlage. Das Produkt ist schwer und kann herunterfallen,
sodass Sie oder andere Personen dadurch verletzt werden könnten oder das
Produkt schwer beschädigt werden könnte.

• Stellen Sie das Produkt nicht in stark frequentierten Bereichen auf. Falls Sie das
Produkt in einem stark frequentierten Bereich aufstellen müssen, achten Sie darauf,
dass es an einem sicheren Ort steht, wo es nicht versehentlich heruntergeworfen
werden kann und dadurch Sie oder andere verletzt werden könnten oder das
Produkt beschädigt werden könnte.

• Stellen Sie KEINE schweren Gegenstände auf das Produkt.
• Ziehen Sie den Netzstecker des Produkts aus der Netzsteckdose, wenn Sie es

längere Zeit nicht verwenden.
• Heben Sie das Produkt NICHT an der Rollenfachabdeckung, den Spindeln oder

dem hinteren Papiereinzug hoch. Es besteht die Gefahr, dass sich diese Teile lösen
und/oder das Produkt dabei herunterfällt. Greifen Sie zum Tragen stets mit beiden
Händen unter das Produkt.

• Befolgen Sie beim Anschließen von Kabeln und Zubehör die entsprechenden
Anweisungen.

• Berühren Sie NIEMALS rotierende Teile. Es besteht Verletzungsgefahr, wenn Ihr
Finger von rotierenden Teilen erfasst wird. Schalten Sie das Produkt aus, bevor Sie
bewegliche Teile berühren.

• Berühren Sie den Druckkopf NICHT mit bloßen Händen, da er sonst durch statische
Elektrizität beschädigt oder zerstört werden könnte. Stellen Sie das Produkt auf
eine antistatische ESD-Matte oder verwenden Sie antistatische Handschuhe, bevor
Sie den Druckkopf berühren.

• Schließen Sie die Rollenfachabdeckung immer mit Vorsicht. Es besteht die Gefahr,
dass Ihr Finger zwischen Ober- und Unterteil der Abdeckung eingeklemmt wird.

• Berühren Sie während und unmittelbar nach der Verwendung des Produkts NICHT
den Druckkopf oder Metallteile in seiner Nähe. Diese Teile werden sehr heiß,
sodass bei Berührung die Gefahr schwerer Verbrennungen besteht.
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1 Druckkopf
2 Spindeln
3 Rollenfachabdeckung
4 Hinterer Papiereinzug

Knopfzellenbatterie (CR2032)

EXPLOSIONSGEFAHR BEI AUSTAUSCH DES AKKUS GEGEN EINEN 
FALSCHEN TYP. VERBRAUCHTE BATTERIEN/AKKUS GEMÄSS DEN 

ANWEISUNGEN ENTSORGEN.

• Die Batterie NICHT in offenes Feuer werfen, erwärmen oder zerlegen!
• Die Batteriepole NIEMALS kurzschließen! Um einen Kurzschluss zu vermeiden,

halten Sie die Batterie von Metallgegenständen fern.
• Entsorgen Sie die Batterie NICHT mit dem Hausmüll.
• Die angegebene Batterie ist nicht wiederaufladbar. Laden Sie die Batterie NICHT

wieder auf.
• Verwenden Sie ausschließlich die angegebene Batterie.
• Bewahren Sie die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Sollten Ihre Augen mit Batterieflüssigkeit in Berührung kommen, suchen Sie

umgehend einen Arzt auf. Spülen Sie Ihre Augen sofort mindestens 15 Minuten
lang kontinuierlich mit Wasser aus.

• Bei Kontakt der Batterieflüssigkeit mit Haut oder Kleidung ist diese gründlich mit
reichlich Wasser abzuwaschen.

• Der Betrieb mit einem nicht korrekten Batterietyp kann zu Schäden durch
Auslaufen oder Explosion führen, was Feuer, Verletzungen oder Schäden in der
Geräteumgebung zur Folge haben kann.

• Bewahren Sie neue und gebrauchte Knopfzellen außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Netzkabel
Achten Sie darauf, dass das Netzkabel mühelos zugänglich ist, damit Sie es im 
Notfall sofort abziehen können.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Produkt, Netzkabel und Zubehör
• Beachten Sie bei der Entsorgung dieser Produkte alle geltenden Vorschriften.
• Entfernen Sie NICHT die am Produkt angebrachten Etiketten. Auf diesen

Etiketten sind betriebsrelevante Informationen, die Produktbezeichnung und die
Seriennummer angegeben.

• Weitere Informationen zu den elektrischen Daten Ihres Modells, dem Hersteller und
der Modellnummer finden Sie auf dem im Geräteinneren angebrachten Etikett.

• Verwenden Sie das Produkt an einem Ort, an dem die Temperatur zwischen
5 °C und 40 °C sowie die Luftfeuchtigkeit zwischen 25 % und 85 % beträgt (ohne
Kondensation).

• Lagern Sie das Produkt an einem Ort, an dem die Temperatur zwischen
-40 °C und 60 °C und die Luftfeuchtigkeit zwischen 10 % und 90 % beträgt (ohne
Kondensation).

Konformitätserklärung (nur Europa/Türkei)
Wir, Brother Industries, Ltd.

15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
Nagoya 467-8561 Japan,

erklären hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen aller in der 
Europäischen Gemeinschaft geltenden relevanten Richtlinien und Regelungen 
entspricht.
Die Konformitätserklärung kann von der Brother Support Website heruntergeladen 
werden. Besuchen Sie support.brother.com/manuals.

Konformitätserklärung zur Funkanlagenrichtlinie 
2014/53/EU (nur Europa/Türkei) (gilt für Modelle mit 
Funkschnittstelle)
Wir, Brother Industries, Ltd.

15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
Nagoya 467-8561 Japan,

erklären hiermit, dass diese Produkte die Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie 
2014/53/EU erfüllen. Eine Kopie der Konformitätserklärung kann gemäß 
den Anweisungen im Bereich Konformitätserklärung (nur Europa/Türkei) 
heruntergeladen werden.

WLAN
Dieser Drucker unterstützt WLAN (Benutzeroption)
Frequenzbänder: 2412 MHz–2472 MHz
Maximale in diesen Frequenzbändern übertragene Hochfrequenzleistung: 
unter 19,72 dBm (EIRP)
Frequenzbänder: 5180 MHz–5240 MHz
Maximale in diesen Frequenzbändern übertragene Hochfrequenzleistung:
unter 22,50 dBm (EIRP)
Nur für Innenräume (5150 MHz–5350 MHz)

Bluetooth
Dieser Drucker unterstützt Bluetooth (Benutzeroption)
Frequenzbänder: 2402 MHz–2480 MHz
Maximale in diesen Frequenzbändern übertragene Hochfrequenzleistung:
unter 7,4 dBm (EIRP)

WARNUNG
Dies ist ein Produkt der Klasse A. Beim Einsatz im Haushalt kann dieses 
Produkt Funkstörungen verursachen. In diesem Fall muss der Benutzer 
gegebenenfalls entsprechende Schutzvorkehrungen treffen.

Hinweise zu diesem Handbuch
Dieses Handbuch wurde unter der Aufsicht von Brother Industries, Ltd. erstellt und 
herausgegeben. Es enthält die technischen Angaben und Produktinformationen 
entsprechend dem aktuellen Stand vor der Drucklegung.
Bei Herausgabe neuer Firmware-, Treiber- oder Anwendungsversionen sind 
die aktualisierten Funktionen in diesem Handbuch möglicherweise noch nicht 
berücksichtigt.
Brother behält sich das Recht vor, die in diesem Dokument enthaltenen 
Spezifikationen und Materialien ohne vorherige Ankündigung zu ändern. Des 
Weiteren übernimmt Brother ausdrücklich keine Haftung für Schäden (einschließlich 
Folgeschäden), die durch das Vertrauen in die vorgelegten Materialien entstehen. 
Dies gilt unter anderem für Druck- und Satzfehler sowie andere Fehler im 
Zusammenhang mit den Publikationen.

Eine Anleitung zum Einrichten Ihres Produktes finden 
Sie im Benutzerhandbuch. 
Um das Benutzerhandbuch 
herunterzuladen,

besuchen Sie die Brother Support 
Website unter support.brother.com

Häufig gestellte Fragen und 
Problemlösung

Besuchen Sie die Brother Support 
Website unter support.brother.com

Wenn Sie beim Einrichten und 
Verwenden Ihres Produktes Hilfe 
benötigen,

schauen Sie sich unsere Video FAQ an: 
support.brother.com/g/d/f4f7

L&M Business Planning 
Dept.

PSG TJ44/45/46TN EU1 
D01LBT001

DD21-1223
B

tj-4420_4520_4422_4522_uke_ger_fre_dut_psg_d01lbt001b.indd   1 23.04.2021   12:50:58

Industriālais uzlīmju printeris

suzukiaz
長方形



TJ-4420TN/4520TN/4620TN
TJ-4422TN/4522TN

Guide de sécurité du produit (Français)
Nous vous remercions d’avoir acheté la TJ-4420TN/TJ-4520TN/TJ-4620TN/ 
TJ-4422TN/TJ-4522TN (dénommée ci-après « le produit »).

Veillez à bien lire ce document avant d’utiliser le produit.
Nous vous recommandons de le conserver à proximité afin de pouvoir 
vous y référer à tout moment.
• Pour une maintenance, des réglages ou une réparation, contactez le service 

clientèle de Brother ou votre revendeur Brother local.
• Si le produit fonctionne de façon anormale ou en cas d’erreur, ou si un câble est 

endommagé, mettez le produit hors tension, débranchez tous les câbles, puis 
contactez le service clientèle de Brother ou votre revendeur Brother local.

• Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages occasionnés à 
l’imprimante à la suite d’un tremblement de terre, d’un incendie ou d’une autre 
catastrophe, de l’action d’un tiers, de l’usage intentionnel qu’en fait l’utilisateur, de la 
négligence de l’utilisateur, d’un usage impropre ou d’une utilisation dans toute autre 
condition spéciale.

• Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages (pertes, pertes de 
revenus commerciaux, pertes de bénéfices, interruptions d’activité ou perte de 
moyen de communication) pouvant résulter de l’utilisation de ce produit ou de 
l’incapacité à l’utiliser.

• Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages qui pourraient résulter d’un 
mauvais fonctionnement de ce produit provoqué par la connexion d’équipements 
incompatibles ou l’utilisation de logiciels incompatibles.

• Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou de pertes provoqués 
par l’utilisation d’étiquettes créées avec ce produit, par la disparition ou la 
modification des données en raison d’une défaillance, d’une réparation ou des 
fournitures, et nous n’acceptons aucune réclamation de tiers.

• Brother se réserve le droit d’apporter des modifications sans préavis aux 
spécifications et informations contenues dans les présentes. En outre, Brother 
ne saurait être tenu responsable de quelque dommage que ce soit (y compris 
des dommages indirects) résultant de la confiance accordée aux informations 
présentées, y compris, mais sans s’y limiter, aux erreurs typographiques ou autres 
se rapportant à la publication.

• Pour plus d’informations sur les logiciels et l’utilisation du produit en réseau, 
consultez le Guide de l’utilisateur, disponible sur le Site internet Brother support à 
l’adresse support.brother.com.

• La dernière version de la documentation de votre produit est disponible sur le Site 
internet Brother support à l’adresse support.brother.com.

• Les modèles, accessoires et fournitures disponibles peuvent varier en fonction du 
pays.

• L’utilisation de ce produit n’est approuvée que dans le pays dans lequel il a été 
acheté.

 AVERTISSEMENT
Le non-respect de ces recommandations et avertissements est susceptible 
d’entraîner des blessures graves, voire mortelles. Suivez ces recommandations 
pour éviter tout risque de dégagement de chaleur ou de fumée, d’explosion, 
d’incendie, de blessure ou de choc électrique.

Produit, cordon d’alimentation secteur, pile bouton (CR2032)
• Si un corps étranger est accidentellement inséré dans l’une des ouvertures du 

produit, y compris les fentes, les connecteurs et les ports, cessez immédiatement 
d’utiliser le produit, coupez l’alimentation électrique et débranchez tous les câbles. 
Veillez à retirer tout corps étranger avant de mettre le produit sous tension.

• N’utilisez et n’entreposez PAS le produit :
 - Là où il risque d’entrer en contact avec des liquides
 - Là où de la condensation se forme
 - Dans des lieux poussiéreux
 - Là où la température ou l’humidité sont extrêmes
 - À proximité de flammes, d’une source de chaleur ou en plein soleil

• NE manipulez PAS la prise avec les mains mouillées.
• NE touchez PAS le cordon d’alimentation secteur et le produit pendant un orage.
• NE démontez ou ne modifiez PAS le produit.
• NE versez PAS de produits chimiques et n’utilisez PAS d’aérosols combustibles sur 

le produit.

Imprimante d’étiquettes industrielle

Exemples d’aérosols combustibles :
 - Dépoussiérants
 - Pesticides
 - Désinfectants et déodorants contenant de l’alcool
 - Solvants organiques ou liquides tels que de l’alcool

• N’utilisez et n’entreposez pas le produit, d’autres composants et les sacs 
d’emballage à portée des enfants.

• NE touchez PAS les pièces amovibles dangereuses. Éloignez vos doigts et autres 
parties du corps.

Avant de nettoyer le produit, débranchez le cordon d’alimentation secteur de la prise 
électrique afin d’éviter tout risque de choc électrique. Pour plus d’informations sur les 
méthodes de nettoyage, consultez le Guide de l’utilisateur.

Débranchement de l’appareil
Ce produit doit être installé près d’une prise électrique d’accès facile. En cas 
d’urgence, débranchez le cordon d’alimentation de la prise pour couper complètement 
l’alimentation.

Cordon d’alimentation secteur
• Utilisez uniquement avec le produit spécifié.
• NE laissez AUCUN objet métallique entrer en contact avec les connecteurs, les 

ports ou les composants métalliques du cordon d’alimentation secteur du produit.
• N’utilisez PAS la prise d’alimentation ou le cordon d’alimentation secteur dans un 

environnement humide.
• NE tirez PAS sur le câble lorsque vous débranchez le cordon d’alimentation secteur 

de la prise électrique. Débranchez-le de la prise électrique en maintenant la fiche.
• Évitez d’endommager, tordre, pincer, plier exagérément, tirer ou placer des objets 

sur le cordon d’alimentation secteur.
• NE surchargez PAS la prise électrique.
• Débranchez régulièrement la prise électrique pour la nettoyer. Utilisez un chiffon 

sec pour nettoyer la base des broches et l’intervalle entre celles-ci. Si la prise 
d’alimentation est branchée dans la prise électrique pendant une longue période, la 
poussière s’accumule autour des broches, ce qui peut entraîner un court-circuit et 
un incendie.

• Brother conseille vivement de ne PAS utiliser de rallonge, quel que soit son type. 
Toutefois, si une rallonge est nécessaire, utilisez-la correctement et conformément 
aux recommandations générales d’utilisation. Sinon, vous risquez de provoquer un 
incendie ou de vous blesser.

• Ce produit doit être relié à la terre. La prise d’alimentation doit être branchée sur 
une prise électrique correctement raccordée à la terre.

Pile bouton (CR2032)
Ne pas avaler la pile. Si vous avalez la pile, contactez immédiatement un médecin. 
Elle peut provoquer de graves brûlures internes en seulement deux heures et 
entraîner la mort.

 ATTENTION
Le non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner des 
blessures mineures ou légères.

Produit
• NE placez PAS ce produit sur un chariot, un support ou une table instable. Le 

produit, qui est lourd, pourrait tomber et provoquer des blessures ou être gravement 
endommagé.

• NE placez PAS le produit dans une zone de forte affluence. S’il s’avère nécessaire 
de l’installer dans un endroit fréquenté, placez-le dans un endroit sûr où 
personne ne risquera de le faire tomber afin de ne blesser personne et de ne pas 
endommager le produit.

• NE placez PAS d’objets lourds sur l’appareil.
• Pour votre sécurité, débranchez le produit de la prise électrique lorsqu’il n’est pas 

utilisé pendant une longue période.
• NE tenez PAS le produit par le couvercle du compartiment à rouleau, les broches 

ou la fente d’alimentation arrière. Ces éléments risqueraient de se détacher et le 
produit pourrait tomber. Pour le transporter, placez vos deux mains sous le produit.

• Lorsque vous connectez des câbles et accessoires, suivez les instructions 
applicables.

• NE touchez PAS aux pièces rotatives. Vous risquez de vous blesser si vos doigts 
se coincent dans les pièces rotatives. Mettez le produit hors tension avant de 
toucher les pièces rotatives.

• NE touchez PAS la tête d’impression à mains nues, car cette pièce peut être 
endommagée ou détruite par l’électricité statique. Avant de toucher la tête 
d’impression, placez le produit sur un tapis de mise à la terre pour décharge 
électrostatique (DES) ou utilisez des gants antistatiques.

• Soyez prudent au moment de fermer le couvercle du compartiment à rouleau. Vous 
risquez de vous blesser si vos doigts se coincent entre les parties supérieure et 
inférieure du couvercle.

• NE touchez PAS la tête d’impression ou toute autre pièce métallique à proximité 
de la tête d’impression pendant ou tout de suite après l’utilisation. Ces pièces 
deviennent très chaudes et vous pourriez sérieusement vous brûler en les touchant.
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1 Tête d’impression
2 Broches
3 Couvercle du compartiment 

à rouleau
4 Fente d’alimentation arrière

Pile bouton (CR2032)

RISQUE D’EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACÉE PAR UN MODÈLE 
INADÉQUAT. METTEZ AU REBUT LES PILES USAGÉES CONFORMÉMENT 

AUX INSTRUCTIONS.

• ÉVITEZ de jeter la pile au feu, de l’exposer à la chaleur ou de la démonter.
• ÉVITEZ de connecter les deux pôles de la pile. Pour éviter de court-circuiter la pile, 

éloignez les colliers métalliques, les épingles à cheveux et autres objets métalliques 
de la pile.

• NE jetez PAS la batterie avec les déchets ménagers.
• La pile spécifiée n’est pas rechargeable. NE la rechargez PAS.
• Utilisez uniquement la pile spécifiée.
• Conservez la pile hors de portée des enfants.
• Si le liquide à l’intérieur de la pile venait à pénétrer dans vos yeux, consultez un 

médecin. Lavez-vous immédiatement les yeux avec de l’eau en continu, pendant au 
moins 15 minutes.

• Si le liquide provenant de l’intérieur de la pile entre en contact avec votre peau ou 
vos vêtements, rincez-les bien avec une quantité importante d’eau propre.

• L’utilisation d’une pile incorrecte peut provoquer une fuite ou une explosion. Cela 
pourrait entraîner un incendie, des blessures ou des dommages autour de l’appareil.

• Conservez les piles boutons neuves et usagées hors de portée des enfants.
Cordon d’alimentation secteur

Veillez à avoir facilement accès au cordon d’alimentation secteur pour pouvoir le 
déconnecter immédiatement en cas d’urgence.

Mesures préventives générales
Produit, cordon d’alimentation secteur ou accessoires
• Observez toutes les règles applicables lorsque vous jetez ces produits.
• NE retirez PAS les étiquettes collées sur le produit. Ces étiquettes fournissent des 

informations d’utilisation et indiquent le nom et le numéro de série du produit.
• Pour plus d’informations sur la tension électrique, le fabricant et le numéro de 

modèle, consultez la plaque signalétique placée à l’intérieur de votre appareil.
• Utilisez le produit dans un lieu où la température varie entre 5 °C et 40 °C et 

l’humidité entre 25 et 85 % (sans condensation).
• Utilisez le produit dans un lieu où la température varie -40 °C et 60 °C et l’humidité 

entre 10 et 90 % (sans condensation).

Déclaration de conformité  
(Europe/Turquie uniquement)
Nous, Brother Industries, Ltd.
 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
 Nagoya 467-8561 Japan

déclarons que ce produit est conforme aux exigences essentielles de toutes les 
directives et réglementations pertinentes appliquées au sein de la Communauté 
européenne.
Vous pouvez télécharger la Déclaration de conformité (DdC) depuis le Site internet 
Brother support. Visitez support.brother.com/manuals.

Déclaration de conformité à la directive RE 2014/53/CE 
(Europe/Turquie uniquement)  
(Concerne les modèles avec interfaces radio)
Nous, Brother Industries, Ltd.
 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
 Nagoya 467-8561 Japan

déclarons que ces produits sont conformes aux dispositions de la directive RE 2014/53/CE. 
Vous pouvez télécharger un exemplaire de la Déclaration de conformité en suivant les 
instructions de la section Déclaration de conformité (Europe/Turquie uniquement).

LAN sans fil (WLAN)
Cette imprimante est compatible avec la technologie LAN sans fil (Option utilisateur)
Bandes de fréquences : 2412 MHz à 2472 MHz
Puissance radioélectrique maximale transmise dans les bandes de fréquences : 
Moins de 19,72 dBm (p.i.r.e)
Bandes de fréquences : 5180 MHz à 5240 MHz
Puissance radioélectrique maximale transmise dans les bandes de fréquences :
Moins de 22,50 dBm (p.i.r.e)
Pour usage intérieur uniquement (5150 MHz à 5350 MHz)

Bluetooth
Cette imprimante est compatible Bluetooth (Option utilisateur)
Bandes de fréquences : 2402 MHz à 2480 MHz
Puissance radioélectrique maximale transmise dans les bandes de fréquences :
Moins de 7,4 dBm (p.i.r.e)

 AVERTISSEMENT
Cet appareil est un produit de classe A. Dans un environnement domestique, 
ce produit peut causer des interférences radio, obligeant l’utilisateur à prendre 
des mesures adéquates.

Avis concernant la rédaction et la publication
Le présent guide, décrivant le produit et ses spécifications les plus récentes, a été 
rédigé et publié sous la supervision de Brother Industries, Ltd.
Si des mises à jour des micrologiciels, pilotes ou applications sont publiées, ce guide 
peut ne pas reprendre leurs caractéristiques.
Brother se réserve le droit d’apporter des modifications sans préavis aux 
spécifications et informations contenues dans les présentes. En outre, Brother ne 
saurait être tenu responsable de quelque dommage que ce soit (y compris des 
dommages indirects) résultant de la confiance accordée aux informations présentées, 
y compris, mais sans s’y limiter, aux erreurs typographiques ou autres se rapportant 
à la publication.

Pour configurer votre appareil, consultez le Guide de 
l’utilisateur. 
Pour télécharger le Guide de 
l’utilisateur

Visitez le Site internet Brother support à 
l’adresse support.brother.com

Pour accéder aux FAQ et au 
dépannage

Visitez le Site internet Brother support à 
l’adresse support.brother.com

Pour obtenir de l’aide sur l’installation 
et l’utilisation de votre appareil

Regardez notre FAQ vidéo 
support.brother.com/g/d/f4f7

TJ-4420TN/4520TN/4620TN
TJ-4422TN/4522TN

Handleiding product veiligheid (Nederlands)
Hartelijk dank voor de aanschaf van de TJ-4420TN/TJ-4520TN/TJ-4620TN/ 
TJ-4422TN/TJ-4522TN (hierna "het product" genoemd).

Lees dit document voordat u het product gebruikt.
Bewaar dit document op een handige plaats zodat u er later dingen in kunt 
opzoeken.
• Neem voor onderhoud, aanpassingen of reparaties contact op met de 

klantenservice van Brother of met uw plaatselijke Brother-dealer.
• Als het product niet naar behoren functioneert, als er een storing optreedt of als er 

een kabel is beschadigd, schakel het product dan uit en verwijder alle kabels. Neem 
vervolgens contact op met de klantenservice van Brother of uw plaatselijke Brother-
dealer.

• Wij aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid voor schade die voortvloeit 
uit aardbevingen, brand, andere rampen, handelingen van derden, opzettelijke 
handelingen van de gebruiker, opzettelijke nalatigheid van de gebruiker, misbruik of 
handelingen onder andere speciale omstandigheden.

• Wij aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid voor schade (zoals verliezen, 
winstderving, verlies van bedrijfswinst, bedrijfsonderbrekingen of verlies van 
communicatiemogelijkheden) als gevolg van het gebruik of niet kunnen gebruiken 
van het product.

• Wij aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid voor schade die voortvloeit uit 
onjuist gebruik van het product, bijvoorbeeld door het aansluiten van incompatibele 
apparatuur of het gebruik van incompatibele software.

• Wij aanvaarden geen verantwoordelijkheid voor schade of verliezen die 
voortkomen uit het gebruik van een label dat met dit product is gemaakt of voor 
verlies of wijzigingen van gegevens als gevolg van defecten, reparaties of de 
verbruiksartikelen en wij aanvaarden geen claims van derden.

• Brother behoudt zich het recht voor om de specificaties en de inhoud van deze 
handleiding zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen. Brother is bovendien 
niet aansprakelijk voor schade (inclusief gevolgschade) die voortvloeit uit het 
gebruik van deze handleiding, andere publicaties of de hierin beschreven producten, 
ook niet wanneer deze samenhangt met zetfouten of andere fouten of omissies in 
deze publicaties.

• Raadpleeg voor meer informatie over de software en het gebruik van het 
product in een netwerk de Gebruikershandleiding op de Brother support website: 
support.brother.com.

• De nieuwste versie van de documentatie bij het product kunt u downloaden van de 
Brother support website: support.brother.com.

• De beschikbare modellen, accessoires en verbruiksartikelen kunnen per land 
verschillen.

• Dit product is uitsluitend goedgekeurd voor gebruik in het land van aankoop.

 WAARSCHUWING
Het niet naleven van deze richtlijnen en waarschuwingen kan leiden tot 
overlijden of ernstig letsel. Hanteer deze richtlijnen om oververhitting, 
rookvorming, explosies, brand, letsel of elektrische schokken te voorkomen.

Product, netsnoer, knoopcelbatterij (CR2032)
• Als er per ongeluk een vreemd voorwerp wordt geplaatst in een van de openingen 

van het product (zoals de sleuven, connectoren of poorten), mag het product niet 
langer worden gebruikt. Schakel het product uit en koppel alle kabels los. Verwijder 
alle vreemde voorwerpen voordat u het product opnieuw inschakelt.

• Het product mag onder de volgende omstandigheden NIET worden gebruikt of 
opgeslagen:

 - als het in aanraking kan komen met vloeistof
 - als er condensatie kan optreden
 - als er sprake is van veel stof
 - als er sprake is van een extreme temperatuur of luchtvochtigheid
 - in de buurt van open vuur, verwarmingstoestellen of in direct zonlicht

• Hanteer de stekker NOOIT met natte handen.
• Raak het netsnoer en het product NIET aan tijdens onweer.
• Demonteer het product NIET en breng geen wijzigingen aan het product aan.
• Giet GEEN chemicaliën en gebruik GEEN spuitbussen met brandbare stoffen op 

het product.

Industriële labelprinter

Voorbeelden van ontbrandbare vloeistoffen uit spuitbussen:
 - reinigers voor stofverwijdering
 - pesticiden
 - alcoholhoudende desinfecterende middelen en luchtverfrissers
 - organische oplosmiddelen of vloeistoffen zoals alcohol

• Houd het product, de onderdelen van het product en de verpakking uit de buurt van 
kinderen.

• Raak de gevaarlijke bewegende onderdelen NIET aan. Houd vingers en andere 
lichaamsdelen uit de buurt.

Haal het netsnoer uit het stopcontact voordat u het product gaat reinigen, omdat er 
anders risico bestaat op elektrische schokken. Raadpleeg de Gebruikershandleiding 
voor meer informatie over het reinigen van het product.

Het apparaat loskoppelen
Installeer dit product in de buurt van een goed bereikbaar stopcontact. Haal in 
noodgevallen het netsnoer uit het stopcontact om de stroom volledig uit te schakelen.

Netsnoer
• Gebruik het netsnoer alleen met het daarvoor bestemde product.
• Laat metalen objecten NIET in contact komen met de connectoren, poorten of 

metalen onderdelen van het netsnoer van het product.
• Gebruik de stekker en het netsnoer NIET op een locatie waar deze nat kunnen 

worden.
• Trek NIET aan het snoer als u het netsnoer uit het stopcontact wilt halen. Gebruik 

altijd de stekker om het netsnoer uit het stopcontact te halen.
• Het netsnoer mag NIET worden beschadigd, gedraaid of geknikt, er mag niet aan 

het snoer worden getrokken en er mogen geen voorwerpen op het snoer worden 
geplaatst. Het netsnoer mag ook niet worden vastgebonden.

• Belast stopcontacten NIET te zwaar.
• Haal de stekker regelmatig uit het stopcontact om de stekker schoon te maken. 

Gebruik een droge doek om de basis van de pennen van de stekker en de ruimte 
tussen de pennen te reinigen. Als de stekker van het netsnoer gedurende langere 
tijd in het stopcontact blijft zitten, hoopt zich stof op rond de polen en dat kan 
kortsluiting veroorzaken met mogelijk brand tot gevolg.

• Brother raadt u dringend aan om NOOIT een verlengsnoer te gebruiken. Als u 
toch een verlengsnoer moet gebruiken, gebruik dat dan op de juiste wijze en in 
overeenstemming met algemene richtlijnen voor gebruik om brand en letsel te 
voorkomen.

• Dit product moet geaard zijn. De stekker van het netsnoer moet op een geaard 
stopcontact worden aangesloten.

Knoopcelbatterij (CR2032)
Slik de batterij niet in. Consulteer bij inslikken van de batterij onmiddellijk een arts. 
Als u de batterij inslikt, kan dat binnen slechts twee uur leiden tot ernstige interne 
brandwonden die uiteindelijk de dood tot gevolg kunnen hebben.

 VOORZICHTIG
Het niet naleven van de instructies en waarschuwingen kan licht of matig letsel 
tot gevolg hebben.

Product
• Plaats dit product NIET op een onstabiele kar, standaard of tafel. Het product is 

zwaar en kan vallen waardoor u of anderen letsel kunnen oplopen en het product 
ernstig beschadigd kan raken.

• Voorkom dat het product in een drukke ruimte wordt geplaatst. Wanneer u het 
product in een drukke ruimte moet plaatsen, zorg er dan voor dat het op een veilige 
locatie staat waar het niet per ongeluk kan worden omgestoten, wat kan leiden tot 
lichamelijke letsels bij u en anderen en schade aan het product.

• Plaats GEEN zware voorwerpen op het product.
• Haal voor uw eigen veiligheid de stekker van het product uit het stopcontact als u 

het gedurende langere tijd niet gebruikt.
• Houd het product NIET vast aan de klep van het rolcompartiment, de rolgeleider 

of de invoersleuf aan de achterzijde. Deze onderdelen kunnen namelijk loskomen 
waardoor het product valt. Verplaats het product alleen als u beide handen onder 
het hele apparaat hebt geplaatst.

• Volg de bijbehorende instructies bij het aansluiten van kabels en accessoires.
• Raak de draaiende onderdelen NIET aan. Er bestaat kans op letsel als uw vinger 

beklemd raakt tussen de draaiende onderdelen. Schakel het product uit voordat u 
de draaiende onderdelen aanraakt.

• Raak de printkop NIET aan met uw blote handen. De printkop kan namelijk 
als gevolg van statische elektriciteit beschadigen of defect raken. Plaats het 
product voordat u de printkop aanraakt op een antistatische mat (ESD) of gebruik 
antistatische handschoenen.

• Wees voorzichtig als u de klep van het rolcompartiment sluit. Voorkom dat uw 
vingers klem komen te zitten tussen de boven- of onderkant van de klep om letsel 
te voorkomen.

• Raak de printkop of de metalen onderdelen in de buurt van de printkop NIET aan 
tijdens of meteen na gebruik van het apparaat. Deze onderdelen worden namelijk 
erg heet en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken.
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1 Printkop
2 Rolgeleiders
3 Klep rolcompartiment
4 Invoersleuf aan de 

achterzijde

Knoopcelbatterij (CR2032)

EXPLOSIEGEVAAR ALS DE BATTERIJ WORDT VERVANGEN DOOR EEN 
VERKEERD TYPE. VERWIJDER GEBRUIKTE BATTERIJEN VOLGENS 

DE INSTRUCTIES.

• Werp de batterij NIET in open vuur, verhit de batterij NIET en demonteer de batterij 
NIET.

• Verbind beide polen van de batterij NIET met elkaar. Houd metalen voorwerpen uit 
de buurt van de batterij om kortsluiting te voorkomen.

• Gooi de batterij NIET samen met het huisvuil weg.
• De genoemde batterij is niet oplaadbaar. Laad de batterij NIET op.
• Gebruik uitsluitend de aangegeven batterij.
• Berg de batterij op buiten het bereik van kinderen.
• Neem direct contact op met een arts als vloeistof uit de batterij in contact komt met 

uw ogen. Spoel in dat geval uw ogen ten minste 15 minuten achter elkaar schoon 
met water.

• Spoel uw huid of kleding onmiddellijk met veel schoon water als de vloeistof in de 
batterij ermee in aanraking komt.

• Als u een verkeerde batterij gebruikt, kan deze gaan lekken of ontploffen en dat kan 
leiden tot brand, letsel of schade aan de omgeving van het apparaat.

• Houd nieuwe en gebruikte knoopcelbatterijen uit de buurt van kinderen.
Netsnoer

Zorg ervoor dat het netsnoer altijd bereikbaar is, zodat u in geval van nood direct de 
stekker uit het stopcontact kunt halen.

Algemene voorzorgsmaatregelen
Product, netsnoer of accessoires
• Leef de plaatselijke regelgeving na bij het weggooien van deze producten.
• Verwijder NIET de labels die op het product zijn aangebracht. De labels bevatten 

informatie over de bediening en over de productnaam en het serienummer van het 
product.

• Voor meer informatie over het stroomverbruik van het apparaat, de fabrikant en het 
modelnummer raadpleegt u het label dat aan de binnenkant van het apparaat is 
bevestigd.

• Gebruik het product op een locatie met een temperatuur tussen 5 en 40 °C en een 
luchtvochtigheid van 25% tot 85% (zonder condensatie).

• Bewaar het product op een locatie met een temperatuur tussen -40 en 60 °C en een 
luchtvochtigheid van 10% tot 90% (zonder condensatie).

Conformiteitsverklaring (alleen Europa/Turkije)
Wij,  Brother Industries, Ltd.
 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
 Nagoya 467-8561 Japan

verklaren dat dit product voldoet aan de essentiële vereisten van alle relevante 
richtlijnen en voorschriften van de Europese Gemeenschap.
De Conformiteitsverklaring (DoC) kan worden gedownload vanaf de Brother support 
website. Ga naar support.brother.com/manuals.

Conformiteitsverklaring voor de RE-richtlijn 2014/53/EG 
(alleen Europa/Turkije) (van toepassing op modellen met 
radio-interfaces)
Wij,  Brother Industries, Ltd.
 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku,
 Nagoya 467-8561 Japan

verklaren dat dit product functioneert in overeenstemming met de vereisten van de RE-
richtlijn 2014/53/EG. U kunt een exemplaar van de Conformiteitsverklaring downloaden 
door de instructies in het gedeelte Conformiteitsverklaring (alleen Europa/Turkije) te 
volgen.

Draadloos LAN
Deze printer ondersteunt draadloos LAN (optie voor de gebruiker).
Frequentiebanden: 2 412 MHz-2 472 MHz
Maximale radiofrequente vermogenstransmissie over de frequentiebanden: 
Minder dan 19,72 dBm (e.i.r.p)
Frequentiebanden: 5 180 MHz-5 240 MHz
Maximale radiofrequente vermogenstransmissie over de frequentiebanden:
Minder dan 22,50 dBm (e.i.r.p)
Alleen bij gebruik binnenshuis (5 150 MHz-5 350 MHz).

Bluetooth
Deze printer ondersteunt Bluetooth (optie voor de gebruiker).
Frequentiebanden: 2 402 MHz-2 480 MHz
Maximale radiofrequente vermogenstransmissie over de frequentiebanden:
Minder dan 7,4 dBm (e.i.r.p)

 WAARSCHUWING
Dit is een klasse A-product. Bij gebruik binnenshuis kan dit product 
radiostoring veroorzaken. Als dat geval is, moet de gebruiker passende 
maatregelen nemen.

Opmerking samenstelling en publicatie
Deze handleiding is gecompileerd en gepubliceerd onder de supervisie van 
Brother Industries, Ltd. en bevat de recentste beschrijvingen en specificaties van het 
product.
Als bijgewerkte versies van firmware, stuurprogramma’s of applicaties worden 
vrijgegeven, worden deze functies mogelijk niet nauwkeurig weergegeven in deze 
handleiding.
Brother behoudt zich het recht voor om de specificaties en de inhoud van deze 
handleiding zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen. Brother is bovendien 
niet aansprakelijk voor schade (inclusief gevolgschade) die voortvloeit uit het gebruik 
van deze handleiding, andere publicaties of de hierin beschreven producten, ook 
niet wanneer deze samenhangt met zetfouten of andere fouten of omissies in deze 
publicaties.

Raadpleeg de Gebruikershandleiding voor hulp bij het 
installeren van het apparaat. 
De Gebruikershandleiding 
downloaden

Ga naar de Brother support website op 
support.brother.com

Voor veelgestelde vragen en 
problemen oplossen

Ga naar de Brother support website op 
support.brother.com

Voor hulp bij het installeren en 
gebruik van het apparaat

Bekijk onze veelgestelde vragen met 
video: support.brother.com/g/d/f4f7
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